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B é t s. \
Minél fenyegetőbb vala a’ vesze

delem , mellyel az epeveszély pusztító 
árja a’ Ts. K. Státusok nagy részét el
borította ; minél nagyobbra nevekedelt 
mindén hív alattvalók aggódása, midőn 
ez a’ nyavalya az Ő Felsége lakhelyére 
is kiterjedett, ’s így még a’ legkedve
sebb Fejedelmünk drága élete is vesze
delemben forogni látszott, a’ k i , mint 
mindenkor, úgy most is, az új viszon
tagságot alattvalóival atyai módon együtt 
bátor  lélekkel kiállani kész vólt: an-

• nyival mélyebben meghatotta mindenek 
szivét az az örömérzés; hogy a’legjobb 
Fejedelem élete megmaradásáért esett 
buzgó óhajtások meghallgattattak ’s mind 
az ö  mind felséges Famíliája drága éle
tek épségben maradták.

Illyen érzésektől buzdíttatva, el
határozta Ns. Pest Vármegye a’ Fels. 
Nádor Ispány Ő Ts. K. Fő Hertzegsé- 
ge előlűlése alatt tartott Köz Gyűlésé
ben, hogy, arra Felséges engedelmet 
nyervén, fiúi örömének és leghívebb kó
dolásának ‘érzéseit az Ő Felsége Thro- 
fiusa előtt kiönthesse. A’, nevezett Vár- 
eg y én ek  ezen végzésére miniden Ma
gyar sz ív  hasonlóan felbuzdult, és ám- 
. O Felsége, a’ midőn hív Magyar
jainak ebbéli szíves kívánságokat ke
gyelmesen megengedte, egyszersmind 

távolabb eső Vármegyéket különös

Követségek küldése alól kegyelmesen, 
feloldozni méltóztatott: mégis harmintz- 
négy Vármegyékből jelentek meg Kö
vetségek, a’ midőn a’ távolabbiak, sas 
idő rövidsége miatt is , Dépútatiókat 
nem kiildhetvén, buzdult szíveilijöröm 
érzését hódoló tisztelettel telyes Felirá- 
sojkban fejezték ki.

Ő Ts K. Felsége Martz. 5-dikét 
határozván az itten megjelent számos 
Deputatzióknak elfogadására, ezek a* 
Magyar Kir. Udv. Canczellaria épületé
ben gyűltek egybe, ’s onnan hintókban 
fényes pompával mentek be a’ Ts. K. 
Udvarba, a’ hol azután a’Nádor Ispány
O Ts. K. Fő Hertzegségétől vezéreltet
vén a’ Vitézi nagy Palotában a’ Thro- 
nuson ü lt Felséges Tsászár és Király
tól fogadtattak. ^

Ekkor az Egri Patriárka Érsek a’ 
következő értelniű' Beszédet tartotta ö  
Felségéhez deák nyelven:

F e l s é g e s  T s á s z á r  es  K i r á l y .  
Legkegyelmesebb Fejedelem!

A ’ hív és legengedelmesebb Ma
gyar Nemzet nemtsak tartozó kódolása 
és ragaszkodása buzdításából; hanem 
Felséged eránt viseltető határtalan há- 
láadatossága és kíolthatallan szeretető 
által is annyira leköteleztetve érzi ma
gát; hogy az, minden új boldogságot7 
mellyben a’ mindenható Isten Felsége*



üet részelle ti, úgy néz , mint a’ közön
séges jóllétnek nevekedését.^

„Ú j ditsöbizonyságát tapasztalá az 
legközelebb, melly különös jó Isteni 
gondviselés őrizze Felségedet, midőn 
boldogító örömére m egértette , hagy
■ élete a’ pusztító nyavalya közepette is 
megtartatott. Minél fájdalmasabban ag
gódott az á’köz veszély ideje alatt Felsé
ged életéért; annyival elevenebb volt azon 
való örvendezése , látván, hogy Felsé
ged , illy nagy veszedelemből is sze- 
rentsésen megszabadíttatott, ’s meggyő
ződött á’ felől, hogy kegyes Fejedelme 
életének megtartásáért buzgó könyör
gése meghallgattatott.<£

„Az Országnak hív legengedelme
sebb Törvényhatóságai, a’ köz öröm
től élesztetve,' és a’ legbelsőbb báláda- 
tosság nyilatkoztatásaitól serkentetve, 
kötelességeket mulasztanák el, ha nem 
siettek volna, ezen érzéseiket Felséged 
thróriusa zsámolyánál legmélyebb alá
zatossággal kibeszélni. Mindnyájoknak 
nevekben tehát, kik ezen tisztelettel 
teljes követséggel minket felruháztak, 
köz örvendezésünket fejezzük ki Felsé
gednek, vagyis inkább magunknak és 
az Ország minden lakosainak, mint a’ 
Felséged leghívebb alattvalóinak, azon, 
hogy Felséged a’ közönséges viszontag
ságok közölt Isten kegyelme által meg
tartatott: mély alázatossággal kérvén 
Felségedet, méltóztassék a’ mi minden
napi forró óhajtásainkat ’s hoszszú , és 
még késő maradékainkra is áldást ter
jesztő életéért elfogadni, és háládatos- 
ságunk adóját, az közelebbi súlyos idő
ben erántunk mutatott atyai gondosko
dásáért, és rettenhetetlen bátorságáért, 
mellyel Felséged a’ Magáéi között ma
radván , mindeneket bizakodásra élesz
te tt, sőt mintegy a’ halál fulánkját el* 
venni látszott, — kegyelmesen venni.

— Ezen bizonysága Febeged atyai sze- 
reteténelí alattvaJóiíeránt, új é-s hatalmas 
indítóoU a’ mindenkori köz és legbel
sőbb ragaszkodásra Felséges Személyé
hez, mellyel Országlása alatt lévő en
gedelmes népei Felségednek annál in
kább hódolnak, minél' nyilvánvalóbb, 
hogy sokévi dilsö uralkodása alatt szé
les birodalmának minden tartományait 
egyenlő atyai gondoskodással igazgatja,
— a’ kedvező, valamint a’ fenyegető 
időben, a’ szerentsének akármelly vál
tozásai között, győzhetetlen ’s halha- 
tailan Eleihez méltó bátorságát állhata
tossággal megtartotta , — a’ féketlendü- 
hösség és vakmerőség lármájára nem 
ügyelvén, a’ szent Vallás és a’ Királyok 
’s Népek jussainak oltalmára, hogy azo
kat a’ vég veszedelemtől megmentse 
tántoríthatatlan állhatatossággal hartzolt,
— a’ legsulyosbb viszontagságok között, 
Istenben vetett erős bizodalommal Alatt
valóinak szorongatott és eltsüggedett 
szíveiket élesztette , és az Istenben va
ló bizodalomra ’s Maga felséges példá
ja  követésére in te tte ,.— ’s minekután- 
na győzödelmes fegyverei és bölts ta- 
nátsolása által a’ világ békessége ismét 
helyre állott, szüntelenvaló igyekeze
tét a’ tartós háború által a’ Hazán ej
tett sebek gyógyítására, a’ mesterségek} 
tudományok és kereskedés előmozdítá
sá ra , — a’ vallás fényének és a’ bölts 
törvényeken épült országos törvény al
kotmányok megtartására fordította. Illy 
tsudára méltó öszveilléssel egyesülve.0 
tehát Felséged Személyében minden 
ditsö virtusok: az alattvalók Fejedel
m ekben, mint , tökélletes remek kép* 
b en , feltalálják a’ példát, mellyhez éle
teket legbátorságosabban szabhatják. 
Mind ezeket, legkegyelmesebb Tsászár 
és Király! a? história olly s z a v a k k a l 

fogja a’ késő világnak általadni, mel-



lyek Országlásának ditsőségét örökíte
ni fogják; ez az, a’ mi az Ország min
den lakosainak szíveket örvendező ér
zésre gerjeszti, k ivá lta ’ midőn vigasz
talások teljességére látják,, kogy Fel
séged, számos évek után is f  olly lelki 
és tesli erővel b ír, ’s felséges ország
iéi foglalatosságait olly könnyűséggel' 
teljesíti, kogy korának tsupán azon 
érett bőltsességet és tántoríthatatlan 
erőt köszönhetné, mellyek a’ kornak 
Jul a j donai hanemha ezen tulajdonsá
gok a’ Felséged ifjúságában már ki- 
tündöklők nem lettek volna.CÍ

„Ha mind azon jótéteményeket, 
mellyeket Felséged ditső országlása alatt 
a’ Magyar Nemzet eránt nagylelkűleg 
osztogatott, valamint azt is meggondol
juk , a’ mit fő bőltsességgel az Ország 
ősi Constitutiójának megerősítésére és 
a’ köz jóllétnek előmozdítására tenni 
szándékozik; örömmel hiszszük, hogy 
Felséged, mint Hazánk régóita tisztelt 
attya, az Ország második fundálójánali 
ditsőségét és fényét, valamint Szent Ist
ván , kit az első fundáló fénye környűl 
vesz, ,— eléri.cí

„És mivel a’ Magyar Nemzet min
den Órszággyülést, Felséged alatt úgy 
néz, mint boldogságának nevekedését;_ 
kérjük a’ mindenható Istent , hogy kor
mánya alatt lévő Népeinek javára késő 
időkre tartsa meg !£fc

„Egyébaránt magunkat , küldőin
ket és az Ország minden Státusait leg
mélyebb tisztelettel Felséged kegyessé
gébe és kegyelmébe ajánljuk.^

Á’ Felséges Tsászár £s Király ezen 
Beszédet a’ következő Felelettel mél
tóztatott , hasonlóképpen Deák nyelven 
viszszonoznü

Örömmel látunk Mi Titeket tliro- 
tusunk' körül isméi illy számosán ösz- 
vc gyülekezve, ir-mt a’ Hazátokban hely

re állott egésség állopotjának örvende
tes követeit, és mint nyilvános bizony
ságait a’ szeretetnek ’s ragaszkodásnak, 
m ellyel a’ IIív Magyarok hozzánk min
denkor viseltettek. Mély fájdalommal 
érezzük azon veszteséget, mellyet Ha
zátok az eddig esmeretlen ’s ország sze
rént hirtelen kiterjedőit tsapás által 
szenvedett. A’ mit Mi ezen veszélyes 
időben oklató tapasztalás után rendel
tünk és te ttünk , meggyözetletésiink 
szerént, ollyan volt, hogy .abban, a’ 
mennyire hatalmunkban állott, semmit 
el nem múlattunk, a’ mi szeretett alatt
valóinknak vigasztalására, oltalmára és 
szabadítására szolgálhatott. Megnyugta
tásunkra ’s örömünkre szolgál, hogy 
ők azt bizakodással, szeretettel és há- 
ládaiossággal megesmerik, és hogy a’ 
M i Magyarjainkat is illyen érzés lelke
síti, annyival örvendetesebb Előttünk, 
mivel ezen érzések legbízíosabb útmu
tatók, azon'® terhes helyheztetésben, 
mellyben Ti vagytok, kemény szoron- 
gatásqk közepette, sajnálható történe
tek között, e’ borongó időszakaszban; 
hogy a’ legközelebb tartandó elrende
lő Országgyűlésen , mind azon dolgok
kal sikeresen foglalatoskodjatok, a’ mi 
Titeket és Hazátokat az ámító theoriák 
romlást hozó behatásától és az azokból 
mindenütt származó vészektől megol
talmazzon, Nemzeti charácterteliet ép
ségben hagyja, Magatokat pedig törvé
nyes jussaitok és szabadságaitok bírásá
ban ’s velek való élésében megtartson, 
a’ mellyek a’ fogyatkozásokon segítse
nek., a-híjánosságokat kipótolják, és 
nagyobb tökélletesitést szerezhessenek. 
A’ Magyarral vele születet tisztelete és 
betsűlete ősi Constitutiója eránt őriz
ze meg ötét azon veszedelemtől, melly 
az újításra vágyás e's a’ hiú mások kö
vetésétől elválhatatlan , ’s melly által 
ditső eleitekhez többé hasonlók nem 

X *
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leimé tcK Tanúsággal telyes mind az , 
a’ mi tőletek, távol, hozzátok közel, 
és körülöttetek ’s közöttetek történik. 
A rra int az titeket, hogy magatokat szo
rosan és erősen a’ thronuslioz kaplsol- 
játok, és a’ Mi ország javára tzélzó atyai 
’s Királyi gondoskodásunkat ’s igyeke- 
zétinket előmozdítsátok, mellyeket a’ 
Ti javatokra örömest Magunkra vála- 
lunk. így Ti és áldott . .Hazátok azon 
znegrendíthetetlen szerentse léptsöjére, 
és a’ szüntélen nevekedö virágzásra és 
jól létre eljuthattok, a’ mellyre az Is
teni gondviselés hívott Titeket, és a’ 
melly a* Mi szüntelenvaló igyekezetünk 
tzélja.

Tudósítsátok Küldőiteket a’ felöl, 
hogy M i, mind azokkal, a’ mik Ma
gyar Országnak és a’ hozzá kaptsolt or
szágoknak boldogságát illetik, sziinte- 
lfen teljes igyekezettel foglalatoskodunk, 
és arra Isten kegyelméből 'e lég  erőt is 
érzünk Magunkban, ’s bizonyosokká 
tészünk Titeket és Küldőiteket Magyar 
Országunknak és az ahoz kaptsolt Or
szágoknak minden Státusaival együtt 
Királyi hajlandóságunk és kegyelmünk 
felől.

Midőn továbbá az egyesült Követ
ségeknek ugyan azon vitézi palotában 
szerentséjek vala a’ Felséges Tsászárné 
és Királyné eleibe botsáltatni: a’ Pát- 
riarka-Ersek Ur a’ következő értelmű 
német beszédben terjesztő elő azoknak 
érzéseiket. >

Felséges' Tsászárné és Királynéi 
Legkegyelmesebb Aszszonyunk!
A’ .végéremehetetlen Isteni végzés 

•ügy hozta magával, hogy egy rettene
tes nyavalya meszsze földrészről jővén 
pusztításával, mindinkább közeliié hoz
nánk, mellyet minden ellene elővett esz
közök sem. tartóztathatván fel, Magyar

Ország határán is berontott 'Ezen -ret
tenetes idő a la tt, mellyben mindenek 
szívét-félelem és rettegés fogta e l , ‘s 
a’ pusztító nyavalyának az egész Or
szágban kétszázezernél többen lettek 
áldozatjai, ’s ,a ’ honnan olly sok Famí
liák gyászba borultak; volt még vala- 
%ű, a’ mi szorongató félelmünket leg
inkább nevelte, lígymint, hogy a z , — 
midőn Austriába és annak Fővárosába 
is behatolt, Ö Felségének a’ mi legke- 
gyélmesebb Urunknak ’s Királyunknak 
valamint felséges Tsászári Házának drá
ga életeket is fenyegeti. De a’ kegyel
mes Isten, a’ kihez millió kezek emel
kedtek fel könyörögve , vigyázott a’ 
szeretve tisztelt Fejedelem életére; mind 
azon veszedelmek között is, mellynek
0  Felsége magát k ite tte , hogy segedeK 
met és szabadulást szerezzen , az ispo
tályokba bemenni nem irtózott, a’ mun- 
kátlanoknak az élelem keresetre fogla
latosságot adott, és gyakori megjelené
se által a’ nép között minden szívekbe 
bátorságot öntött. Méltán egyesültek te
hát Magyar Országnak leghívebb Státu
sai, hogy ezenvaló legbelsőbb örömér
zéseket kinyilatkoztassák, ’smi vagyunk 
a’ kiválasztottak, és olly boldogok, hogy 
a’ legforróbb örvendezéseket a’ thrónus 
előtt Ö Felsége lábainál legmélyebb alá
zatossággal lelehetjük.

A’ világ históriáját illeti az , hogy ezen 
legnemesebb Fejedelemnek tettekkel tel
jes életét lángoló vonásokkal jegyezze 
fel ditsq,ség hirdető leveleiben , niel- 
lyet 0  első Ifjúságától fogva, Istenben 
való bizodalommal szeretett Alattvalói
nak boldogít ásókra szentelt, mégpedig

- úgy hogy azokat fáradhatatlan gondos
kodással mind a’ vallásbeli mind a’ tu
dományos tanítások minden ágainak elő
mozdítása , bölts törvények és hasznos 
Intézetek által boldogította; a’ ki szá
mos esztendők lefolyása alatt mind a’
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sjjerentsés mind szerenísétlen állapo
tokban ugyan az m aradott, a’ ki az 
életnek akármelly fordulásai között 
Alattvalóinak felséges példaadásával vi
lágított, őket a’ jó ra  buzdította, és a’ 
törvényes rend fenn tartása által az em
beriség jóltévöje---- a’ világ szereteté-
nek és tsudálkozásának tárgya lett. — 
Hogy mi ezeket, éppen most , inidön 
engedelmünk vagyon, hódoló mély tisz
telettel Felséged előtt hiegjelenni, em
legetjük; az a’ Felséged a’ mi legke
gyelmesebb Királynénk eránt viseltető 
alattvalói szeretetnek , tiszteletnek és 
háládatosságnak legbelsőbb' érzéséből 
származik. Mint őrző Angyal áll Fel
séged az Ország legjobb Attya m ellett, 
kinek az Ég imádandó végzéséből leg
kedvesebb élete párjául adatott. Mint 
illyen vigyázott Felséged a’ nyavalya ret- 
tegtetö napjaiban Ő m ellette; — mint 
illyen terjesztett el Felséged legtisztább 
Isteni és emberi szeretete á lta j—  fel- 
emelkedett indulatja , kimondhatatlaíi 
jó  akaratja, kegyessége, jótéteményei, 
lebotsátkozása, jósága és nyájassága ál
ta l , mindenütt örömöt és sok áldást; és 
hoszszabítja — mert ez a’ házi boldog
ság legszebb jutalma — még sok időre 
a’ szeretett Országlónak legfőbb tiszte
letben álló életét. Valóban nagyok és 
kibeszéllietetlenek azok, a’ mellyek a’ 
mi szíveinket Felséged eránt legbel
sőbb háládalossággal bétöltik, és végső 
lehelletünkig betöltendik!

A’ midőn mi magunkat és Magyar* 
Országnak leghívebb Státusait Felséged
nek nagy kegyességébe és kegyelmébe 
ajánljuk , egyesített hangal kívánjuk : 
Isten tartsa meg Felségedet még sokáig
— sokáig!
ó  Felsége a’ Tsászárné és Királyné ek

ként méltóztatott kegyese^ válaszolni. ,
‘A’ szeretetnek, hívségnek és hálá

datosságnak érzéseit, mellyeket ezen 
Követség, jó Királya és Attya, — az Én 
felséges Férjem eránt nyilatkoztat, az 
Én szívem örömmel viszsza hangoztatja 
és ezt legbelsőbb részvételre indítja. A’ 
kiállott viszontagságok után , mellyeket 
a’ múlt esztendőben az Isteni megfog
hatatlan végzés Magyar országra botsá- 
to tt, örvendezve látom ezen Követséget 
ismét a’ Királyi thrónus élőtt. Legyen 
azon buslakodás helyébe , mellyet Én a’ 
Követség kemény próbára kitétetve volt 
Hazája állapotja miatt mélyen érzettem, 

'legkedvesebb az, hogy Magyar Ország 
eránt viseltető Anyai indulatim kíván- 
ságait annak javára, boldogítására és vi
rágzására telyesitem. Kívánom, ez a’ 
Követség és mind azok, kik a’, veszede
lem napjaiban a’ szenvedő emberiség 
eránt nagy lelkeknek és jóltévöségek- 
nek bizonyságait adták a’ betöltött kö
telesség szép jutalmával boldogabb jö
vendőben sokáig élhessenek.

Birodalommal emelem szemeimet 
az Istenhez, kinek mindenható áldása 
fedezi azt a’ népet, melly bizodalommal 
és háladatosan kaptsolja magát nemes és: 
bölts'Országlójához.

Bizonyossá teszem a’ Kiküldöttséget 
és Küldőit jó  akaratom és kegyelmem 
felől.

A* Bétsi Ns. Pazmaneümi Papi ne
velő Intézet egy igen jeles tagját vesz
tette el nem régiben a’ járvány epere- 
szély nyavalya által. G r  u m m i c h 
Eduard Ur vala ez 5-dik esztendei Ns- 
vendek P ap,k i megkiilomböztetettmun
kái által kétszer jutalmaztatott meg. 
M indenek, kik az ö.nemes gondolko
zását, nagy lelki tehetségeit és társai
hoz viseltetett szívességgel teljes indú~ 
latit közelebbről esmerték, mély szo
morúságokra. Áldás, nyugodalom ham
vaira ! ’



F r a n t z  i a 0  r s z á g . '

B e 11 e -1 s íé  bői. A’ D o m P e d r ó 
seregei Febr. 5 kén esküdtek meg. A’ 
Vicéadmiral, a’ Tsászári Délutáni 2 1 /2  
órakor a’ hajó tetejére vezette, a’ hol 
a’1 hajósereg tisztjei mindnyájan,. és egy 
Bataillon tengeri sereg fegyverben ál- 
Jottak. Á’Tsászár, Portugalliai Generális 
forma ruhában vó lt, mellyen portugal
liai rendeket (Ordókat)' hordozván. — 
A’ Vicéadmiral és a’ tisztek pompafor
m aruhát öltöztek fel. A’ Vice-odmiral, 
portugalliai zászlót tartván kezében, 
a’ következő esküvés - formát mondta *

, „Ő Felségének II Donna Mariáriak, az 
„ő nevében igazgató Uralkodásnak, 
>,úgyszintén' az, Ó tsászári Felségétől 
„D  o ia  Ps d r ó tói adott Constitutiona- 
jjli's Chartának hűséget és engedelmes 
,,séget esküszöm , mind addig míg 0  
„Felségének lessek szolgalatjában, fél
tté  vén, hogy ez: az engedelmesség soha 
„ollyan dolgot nem kivan, a’ mi az én 
„hazám Interesséjével ellenkeznék.11 A’ 
Tiszteknek ezután éppen illyen módon 
következő esküvéseket 21  .ágyú lövés 
fejezte be. Ekkor a’ . Tsász/irt a’ Vice 
Admirál, a’ Tisztek és a’Portugallusok 
szobájába kísérték, hol a’ Viccadmirál, 
az egész seregnek nevében a’ Tsászár- 
hoz intézett beszéde által, az Ő Felsé
ge szolgálatjához tartozó minden dol
gokban, betsületes tisztekhez illő , hű
séges engedelmességet ígérte

(Monileur) A’ K irály, Követnek , 
a? Tsászári Orosz Udvarhoz Marchal 
M ő r t i  é r t  nevezte.

.̂ A’ Követek kamarájának Febr. 22 
ki Ülésében M a u g u i  n a’ Lengyelek- 
röl beszelvén, azt kérdé a’ Ministe- 
rektől; miért nem engedik meg azt y 
hogy azok magoknak szabadon választ
hassanak lakóhelyet y és közzűlök miért 
kénszerítettek m ár sokakat y magoknak

másutt keresni menedék helyet ? Ékkor 
a’ beszélő a’ lengyelek kérő levelét mu
tatja meg, mellyben azok lakhely vá
lasztása szabadságát , és azt k é rik , hogy 
lengyel zászló alatt Lengyel légiók or- 
ganisáltassanak. A’ D u p i n  véleke
dése szerént Frantzia Országban tsak 
egy zászlónak kell lobogni, és állítja 
hogy az említett kérés telyesilése a’Nem
zeti méltóságot nyilván megsértené. Re- 
ménylhető dolog, hogy az ígazgatószék 
•a’ Nemzetek jussa ’s az emberiség pá
rán tsol aljának eleget tesz és a’ mi illő 
sőt szükséges e’rendkívül való kérések
ben nem fog meg egyezni. Mindennek 
tulajdon hazája eránt való kötelességei 
legelsők, és azután jönnek az idege
neké, kiknek semmi időben sintsen jus
sok az Igazgató székkel úgy alkudozni, 
mint a’ Hatalmasságok egymással szok
tak. A’ Kivándorlottak között minden
kor két féle emberek vagynak, neveze
tesen érdemes, ditső tettekkel ékeskedő 
rendesen szerény, maga mérséklő Férj- 
fiak, kiknek lépéseit akár hol legyenek, 
mindenütt mély tisztelet követi — és 
továbbá nyakas, rémség vadászó, soha 
be nem elégíthető sőt ollyanok, kik a’ 
Zenebonások közzé elegyedvén , azon 
Országnak, melly nékik segítő karo
kat nyújtott nyughatatlanságol szered
nek. Az illyen emberektől az Igazga- 
lószéknek őrizkedni k e ll, annyival in
kább, mivel sok példáink vagynak, 
mellyek az frantzia vendég szeretetnek 
az idegenektől háládatlaniíl megsértésé
ről tesznek bizonságot. A’mi kormány
székünk az nyiltszivű és egyenes lelkű 
idegenekkel még e z  ideig mindenkor 
becsülettel b á n t , —  és ha-valam elly 
hely tsendességére nézve veszedelmes 
idegeneknek bizonyos lakhelyet szabott, 
abban tökélletes igazsága vólt. Adjon 
mindenütt a’ Házi Úr tónust a’ maga 
házában; —  Frantzia Országban két



nemzeti szinre semmi szükség. /Ezen 
szavak után L a f a y e 11 e a’ Spanyol és 
olasz kivándorlöttakat hozta fel, kiket 
az Igazgatószék az ígért hit és hűségre, 
de a’ meg nem tartott Amnestiára ha- 
zájokba viszsza küldött. A’ ’ lengyel se
reg maradványait — mond a’beszélő — 
sietve kell nélúink magunkhoz venni 
Frantzia Országban, úgy mint a’ meIly
nek nagyobb része a’ hóhér keze alól 
Szaladt e l, és a’Siberiai számkivetés elől 
bújdosik. Nefelejtsük el Uraim! hogy 
ez a’ szerentsétlenségré jutott sereg, 
vetett gátot az Orosz tábor elébe, és 
e’ fordilá el a’ háborút Európától, (itt 
P e r i  é r  néhány érletlen szavakatszól- 
lott) ,,E’ felöl, — mond a’ beszélő — 
az Ur még most is kételkedni látszik. 
Hogy mitőlünk a ’ 'lengyelek hárították 
el a’ háború t, szentül hiszem, és azt 
tartom, liogy mi azoknak azért nagy há- 
ládatossággal tartozunk.Lengyel Batail- 
lonok állitására egyébb -nem kell tsak, 
egy kis változtatás azon a’ törvényen, 
m elly  az idegen Regementeknek a’ fran
tzia szolgálatra való alkalmaztatásáról 
szóll. Úgy hiszem, — senkisem gon
dolkozik felőlem olly b a lú l, mintha én  
valami a’ Nemzet betsületével .ellenke
ző dolgot kívánnék. — O d i l o n - B a -  
r  ó t úgy ité l : hogy ha Frantzia Ország 
a’ lengyeleket mások felett. meg nem 
külömbözteti j magát az egész világ_elött 
hozza lítálatban, és az a’ szívesség mel
lyel azok egész Frantzia Országban fo
gadódnak, nyilvánságos je l ,  hogy azt 
a’ Nemzet maga kívánja. Az ezen 
tárgyról való vitatást P e r i e  r  ezzel a’ 
nyiíatkoztatással rekeszté b e , hogy ö 
a’ Lengyeleket, szereti, é rtek , a’ mit 
lehet ’s a’ mi a’ törvény határain belől 
esik, mindent elkövet; és hogy az Igaz
gatószéknek tsak ugyan gondja van a’ 
lengyelekre, nem sok idő múlva fogja

tapasztalni a’ Kamara, midőn, a1 Len
gyelek gyámolitására 2 millió frank hi- 
telezetröl szólló javallat fog elébe ter
jesztetni.

T  o u 1 o n b ó  1 Febr. 21 - kén. •— 
Febr. 20-kán két Compania pattantyú
soknak és Pionniereknek kellett volna 
Olasz Országba indúln i, de mivel a’
13-ik Regementnek az a’ Bataiílonja, 
melly hasonlóképpen oda vólt rendelve 

m é g  el nem érkezett, indúlásokel ha
lasztódott. B o n a  és C o n s t a n t i n e  el
len nagy expeditió készül, — a’ mint 
mondják az expeditió vezére az O r l e 
á n i  Hrg lesz, ki Tavaszszal Toulonba 
onnan pedig, Afrikába fog menni. Vá
rosunk környékén 30Bataillonok vagy
nak elosztva. Azt. mondják , hogy? er- 
p i  g n á n  - T o u l ó u s  e és B a y o n n é -  
ba még sokkal nagyobb sereg fog 
öszve gyűlni. Ezt a’ Frantzia udvar 
hifietőképpen azért tselekszi, hogy Por- 
tugalliától a’ Spanyol figyelmét elvon
ja , úgy mint, a’ melly seregeit Pörtu- 
gallia felé a’ Dóm, Miguel segitségére 
még azután sem  szűnt meg kiildöget 
n i, minekulánná az Anglus és Frantzia 
Igazgatószéktől m egértette, hogy ezek 
(Anglia és Frantzia Ország) annak (Spa
nyol Országnak) a’ Portugalliai dolgok
ba v aló avatkozását, telyességgel mpg 
nem engedik. — Mind azon tisztek, kik 
szabadsággal Toulonban ’ vagynak, pa- 
rantsolat szerént sietve tartoznak Re
gementjeikhez menni és 24 óra alatt 
elútazni. ’

A’ Gourier de 1’ Europe szerént az 
a’ Spanyol sereg, m elly , ha a’ szükség 
úgyhozza magával, D ó m  Mi g u  e l nek 
Generallieutenant O’D o n n c l  vezérlé
se alatt mindjárt segitségére terem , 
mindöszve 59;ö00 emberből áll.



H o l l a n d i a .  zen , a’ Görög Országot illető alkudo
zások felöl kérdezé meg a’ nemes Lor> 

H á g á b ó l  Febr. 2 4 -kén : Gróf d ó t , —  ki igy fe le lt: „a’ kérdésben lé- 
O r í o f f  tegnap vólt a’ Királynál audie- vő alkudozások folyamaiban vagynak ’s 
lián. Úgy látszik, hogy tsak 8 napig kívánt végeket rövid időn elérik, 
fos nálunk múlatni a’ Gróf és akkor ~
Frantzia Országon keresztül Angliába 
megyen. Sok Újságok, állítják,, hogy 
Gróf O r l o f f  Hollandiát és Belga Or
szágot békéltető új plánumokkal indúlt 
ki Pétervárából. M ert az Orosz Tsászár 
a’ 24 E.tzikkelyekben , ügy , a’ mint 
most vagynak, meg nem egyezhet. Az 
Orosz udvar , — a’ mint mondják, — 
azon pontjain kíván a’ 24 tzikkelyek- 
nek változtatni, mellyek az Ország utak,
— hajókázásról és a’ hajó- vámokról 
szóllanak.

»
N a g y B r i t a n n i f c

Az alsó Ház Febr. 22-ki ülésében 
V y vy  annah  ezen kérdésére : mi tzél- 
j_a van Frantzia Országnak abban , hogy 
OlaszOrszágba seregeket küldött? Loíd 
P a l m e r s t o n  igy felelt: — Minthogy 
meg-a’ mi Kormányszékünkhöz a’ fe
lől hivatalos túdósitás neín érkezett, 
ézen dologban bizonyost nem mondha
tok. Egyéberánt azt beszéllikj hogy a’ 
Frantzia Ministerium ezen kérdésre 
nézve ném,elly udvaroknak illyen vá
laszt, adott: Mi Olosz Országba, az ott 
lévő bajok nyaka szegese végett és azért 
megyünk, hogy az Austriai seregeknek 
további ott maradását, melly egész Eu
rópa interesséjével ellenkezik, meg ne 
engedjük. “ — Ugyan ezen ülésben Ruth- 
% r

A’ k ö z e l e b b i Ú j  s á g g a 1, k ü l d <
F é 1 á r  It

, S.z e r k e s z t e t ö és K i  a d ó M á r t o n  J

P ő r t  u g a  1 1 i a.-1

L i s z b o n á b ó l  Febr. 8--kán: Mi
nek elötte'a’ város és a’ T á j  ó jobb pár
ján lévő battériák gyakorlásai elkez
dődtek vólna, az Igazgalószéktől jött 
parantsolat szerént, a’ T á j  ó vizének 
L i s z b o n á v a l  által ellenben eső .part
járól m inden, akár idegen akár hazai 
hajóknak el kellett távozni. Az Anglus 
és Frantzia hajóknak, is kiadodott, hogy 
ágyúikat, ha tsak jelt nem kell adni 
el ne süssék, ’s minden egyébb lövöl
dözésben álló gyakorlásaikkal hagyjanak 
fel. M a d e i r á b ó l  mostanában érkezett 
meg N o t r e d a m e  da  R o c h e  nevű 
hajónk , azzal á’ h irre l, hogy az . oda 
való Kormányszéknek feltett tzélja ugyan 
magát minden féle megtámadásnak el
lene szegezni — de a’ sereg hűségéhez 
semmi bizodalma nintsen.

A’ Pénz folyamat Mártzius’ 8-dikán,
közép árr:

A’ Státus’ 5p.Centes Obligátzióji 85 7/8 
Az 1820-béli sorsosok: 175
Az 1821-béli hasonlók: 112 3/8
Bétsvárosa 2 l/2 p . Centes Bankó Obli

gátzióji: 47 fór. keltek, mind Conv., 
A’ Bank-Aktziák keltek 1116 fór. tón 

Conv. Pénzben. -

S tt T o l d a l é k n a k  F o l y t a t á s a *  
u s. cNro 5.>

á ’e e f ,  Professor. (Landslrassa Bíró 315.)
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